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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Серия книг «Русские евреи в Америке» началась с выхода в свет 
первого тома в 2005 г. 1 ;  через два года появился второй том". Пред­
лагаемый вниманию читателей третий том продолжает эту практи­
чески необъятную тему. 

Принцип составления 3-го тома остался тем же, что и двух преды­
дущих. Это - собрание статей и эссе, посвященных отдельным пер­
соналиям, профессиональным группам и общественным движениям. 
Публикации сгруппированы по тому же тематическому принципу, что 
и во 2-м томе. В ряде случаев они дополняют и расширяют материа­
лы двух предыдущих томов. Так, если во 2-м томе была статья о 
сельскохозяйственных колониях русских евреев в США, то в настоя­
щем томе публикуются материалы о русских евреях-колонистах в 
Южной Америке. Если в 1 -м томе была затронута тема о русских 
евреях в Голливуде, то в настоящем сборнике она нашла дальнейшее 
развитие. 

Особенностью 3-го тома является то, что многие его публикации 
посвящены нашим современникам, представителям третьей волны 
эмиграции. Так, читатели познакомятся с творчеством композитора 
Д. Финка, художников И. Шлосберга и Э. Табачника, математика и 
поэта Б. Кушнера, ученого-экономиста А. Каценеленбойгена. Фигуры 
прошлого представлены такими именами, как лингвист и пропаган­
дист иврита в США М. Риболов, политический деятель Л. Дейч, ху­
дожник Б. Крамер. 

Другой особенностью сборника является увеличение статей обоб­
щающего характера по сравнению с историко-биографическими пуб­
ликациями. К числу первых относятся статьи о русских евреях-коло­
нистах в Южной Америке, о русско-еврейском Нью-Йорке после 
Второй мировой войны, о роли русских евреев в Голливуде в 1 920-

1 Русские евреи в Америке. Кн. l. Редакторы-составители Эрнст Залщбсрг и 
Михаил Пархомовский. Иерусалим - Торонто - Москва, 2005. 

2 Евреи из России в Америке. Редактор-составитель Эрнст Зальцберг. Иеруса­
лим - Торонто - Санкт-Петербург, 2007. 
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Как уже отмечалось, основную массу иммигрантов составляли 
бывшие горожане: портные, торговцы, переплетчики, ремесленники. 
Не представляя себе сложностей освоения сельскохозяйственного тру­
да, они попадали в очень трудное, а иногда безвыходное положение. 

Постоянная поддержка, которую получали колонисты, превращала 
их во «взрослых детей», а значительная помощь ЕКО на первых по­
рах и расплывчатое представление о размере заимствований расхо­
лаживали переселенцев, порождали порой небрежное отношение к сель­
скохозяйственному труду и технике. 

В 1893 г. Петербургское отделение ЕКО направило в аргентинские 
колонии своего представителя Е. Лапина. В марте 1 894 г. он сделал 
доклад в Петербургском центральном комитете ЕКО, озаглавленный 
«Настоящее и будущее еврейской колонизации в Аргентине»:3 • Ана­
лизируя причины неудач начального этапа колонизации, Лапин считал 
существенным изменение социального статуса иммигрантов. И коло­
нисты-горожане, незнакомые с земледельческим трудом, и админис­
трация колоний - все поначалу оказались не на высоте положения. 
Первые годы управлением колониями занимались назначенные из 
Буэнос-Айреса чиновники, зачастую не знавшие языка, привычек, быта 
русских евреев, что в значительной степени усложняло процесс адап­
тации. Позже прежняя администрация была полностью заменена вы­
ходцами из России. 

Через несколько лет после создания первых поселений журнал «Вос­
ход» опубликовал статью «0 методах еврейской колонизации», в ко­
торой сделал вывод: опыт создания еврейских колоний в Аргентине 
оказался неудачным из-за их искусственного характера, значительно­
сти затрат, деморализации колонистов благотворительной системой, 
неопределенности отношений между колонистами и администрацией. 
Автор отмечал, что результат, достигнутый ЕКО за шесть лет дея­
тельности, можно считать незначительным и не соответствующим 
затратам24 • Происходил отток поселенцев из колоний, в то время как 
целью ЕКО являлось создание постоянного еврейского земледель­
ческого населения. 

К несколько иному выводу пришел Басанин, который считал, что 
адаптация первых еврейских колонистов была затруднена необходи­
мостью и обязательностью жизни в колониях, зависимостью от ад­
министрации, обязательным прикреплением их к земле:5 • 
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В их первоначальные планы входило переселение в Аргентину более 
3 миллионов евреев-колонистов в течение 25 лет. В действительнос­
ти, их максимальное число никогда не превышало 33 .000 человек. С 
точки зрения массовости колонизации, планы ЕКО следует считать 
неосуществленными . С другой стороны, колонисты (вместе с «город­
скими» иммигрантами) заложили основы второй по величине еврейс­
кой общины Америки, которая, несмотря на все политические потря­
сения, пережитые Аргентиной в ХХ веке, продолжает играть важную 
роль в экономике и культурной жизни этой страны .  





бежать ради спасения жизни, но не теряли надежды рано или поздно 
вернуться. Однако было и существенное отличие. Русские всегда от­
носились к Франции и Парижу с большим уважением, как к культур­
ной столице мира, тогда как о Нью-Йорке и, особенно, о русском Нью­
Йорке принято было думать как о глубокой провинции. Даже десять 
лет спустя, когда русский Нью-Йорке значительно отличался от горо­
да, которым он был в начале 1 940-х гг. , Г. Адамович утверждал в 
письме В .  Яновскому: «От Нью-Йорка (русского) несет провинцией»2 • 
Сам Яновский вспоминал в мемуарах, что литературный стиль, «цар­
ствовавший» в довоенном русском Нью-Йорке, «напоминал Ригу»3 , 
то есть, по парижским меркам, был совершенно провинциальным. 

Неудивительно, что необходимость перебираться в Нью-Йорк вос­
принималась многими парижскими литераторами не только как второе 
бегство, но и как второе изгнание. И настроение парижан было весьма 
неоднозначным: с одной стороны, эмиграция в Америку расценивалась 
как весьма желательная и оправдывающая те усилия, которые необхо­
димо было приложить для достижения цели; с другой - уезжать гото­
вились не без сожалений. Обширное эпистолярное наследие эмиграции 
тех лет может служить тому убедительным подтверждением. В пись­
ме Б. Элькину от 6 августа 1 940 г. Я. Полонский, женатый на сестре М.  
Алданова, сообщает: «На всякий случай запишемся в квоту в амер<и­
канское> консульство, как это сейчас делают все наши знакомые», од­
нако в следующей строке выражает надежду, что «междун<ародное> 
положение к весне изменится к лучшему»4 • В следующем письме, от 
23 января 1 94 1  г. он перечисляет имена тех, кто уже уехал (М. Вишняк, 
Н. Авксентьев) или собирается уезжать (А. Коновалов, Б. Гецевич, Н. 
Вакар, Б .  Зайцев), и пишет, что у него к переезду в Америку «душа не 
лежит», а П. Милюков относится к такому переезду «отрицательно». В 
письме от 1 9  апреля 1 94 1  г. он уведомляет адресата, что «вокруг нас 
все чаще и чаще уезжают в Америку . . .  Уехали в Лиссабон Фрумкины, 
получили на днях визы и в мае уезжают А. И. Коновалов, В. И. Рудне­
ва, Извольская с матерью; за ними последуют получившие в апреле и 
мае визы Поляков-Литовцев, Вакар с женой, Бенедиктов. Имеет визу, 
но откладывает отъезд Лев Моисеевич. Собираются уезжать (у них 
все в порядке) Саша и Ната Зайцевы. Угрожает отъезд, по-видимому, и 
нам - угрожает, ибо ехать туда очень не хочется, а оставаться нео­
пределенное время здесь - нельзю>5 . 
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Отрицательное отношение к необходимости переезда в США было 
настолько устойчивым, что в ряде случаев предпринимались попыт­
ки отговорить тех, кто собирался переезжать. Так, признание право­
мерности принятого решения и, в противовес этому, стремление пере­
убедить адресата - один из постоянных мотивов писем Адамовича 
к А. Полякову 1 94 1 - 1 942 гг. Многие из парижан изначально полагали 
переезд неприемлемым для себя:  Бунин принял твердое решение не 
покидать Европы (о котором, впрочем, впоследствии сожалел), Осор­
гин не воспользовался предложенной ему помощью и практически 
отказался от американской визы, Милюков остался во Франции до 
последних дней жизни. После окончания «странной войны» Адамович 
писал Полякову: «Не хочу только ехать ни в Нью-Йорк, ни в Москву, а 
остальное безразлично»6 • А в письме Яновскому от 26 декабря 1 945 
г. он завершает описание «мерзости запустения» в русском Париже 
весьма показательным признанием: «Я все-таки не жалею, что не 
уехал в Америку, ибо "сумерки Европы" - зрелище в своем роде 
единственное et assez grandiose»7 • 

Кроме того, переезд был связан с весьма существенными трудно­
стями практического характера: процедурой получения визы, аффи­
давита, покупки билетов (и их далеко не всем доступной ценой). В 
письмах Полякову 1 940- 1 94 1  гг. Осоргин подсчитал, что стоимость 
переезда в США возросла вдвое с лета-осени 1 940 до февраля 1 94 1  
гг. и достигла 2.000 долларов для семьи из трех человек8 . Кто-то не 
мог получить аффидавит, потому что не имел знакомых в Америке, 
которые могли бы его прислать. Кому-то просто не достало сил и энер­
гии, чтобы преодолеть все препятствия .  В результате на психологи­
ческое отталкивание от США накладывались факторы экономичес­
кого и б ытового характера, тем с а м ы м  усиливая негативный 
стереотип.  Как писал Адамович Полякову, причины не  переезжать за 
океан были не «столько логические, сколько сентиментальные»9 • 

К факторам психологического порядка можно отнести и широко 
развернувшуюся эпистолярную дискуссию о «типе» эмигранта, кото­
рый может преуспеть на новой почве. Его преимущественно описы­
вали в негативном ключе: как «энергичный», «практичный», «хитрый 
и изворотливый», «пронырливый». 

Тем не менее, несмотря на все трудности и предвзятые сужде­
ния, значительная часть парижской интеллектуальной, политической, 
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выбора не было: европейские русские газеты в военные годы были 
пронацистскими, в послевоенные - просоветскими; первая «прилич­
ная» эмигрантская газета начала выходить в Париже лишь в 1 94 7 г. 
Совершенно естественно, что большинство эмигрантских литерато­
ров и политических деятелей писали для «Нового русского слова», 
что, в свою очередь, существенно поднимало престиж и улуч шало 
кач ество газеты. Жанровая парадигма публиковавшихся материалов 
была очень широкой:  политические новости и новости культуры, эссе 
и обзоры разного рода, путевые заметки, хроники, интервью, рецен­
зии; стихи и проза. Практич ески все сотрудники милюковских «Пос­
ледних новостей» в годы войны писали для «Нового русского слова». 

До войны в Нью-Йорке не существовало «серьезных» русских 
журналов, толстых или тонких; парижане основали три. В 1 94 1 - 1 94 7 
rr. «группа социалистов-революционеров» издавала политический 
журнал «За свободу», главным редактором которого был В .  Зензи­
нов. В 1 942 г. С. Прегель начала издавать литературный журнал «Но­
воселье»; на протяжении шести лет журнал выходил в Нью-Йорке, с 
1 948  г. - в Париже. И, наконец, в 1 942г. М .  Алданов и М.  Цетлин 
основали «Новый журнал», который рассматривался как продолже­
ние самого известного парижского «толстого» журнала «Современ­
ные записки», выходившего в 1 920-1 940гг. Кроме того, из Европы в 
С ША «переехал» меньшевистский «Социалистич еский вестник». В 
результате Нью-Йорк превратился в центр эмигрантской журналь­
ной периодики, тогда как Париж и Европа в целом представляли со­
бой «журнальную пустыню». Конец войны не изменил положения 
дел - в письме Яновскому от 2 1  ноября 1 95 0  г. , когда прошло пять 
лет после окончания войны и шесть - после освобождения Парижа, 
Адамович все е ще сокрушается об отсутствии журналов в Париже, 
«не то, что в вашей Америке» 16 • Первый парижский послевоенный 
эмигрантский журнал «Возрождение» начал выходить в 1 949 г. и пред­
ставлял собой продолжение одноименной довоенной газеты правого 
монархического направления. 

В военные и послевоенные годы между старой и новой столицами 
поддерживалась постоянная и достаточно интенсивная почтовая связь. 
Сюжеты эпистолярного обсуждения были весьма разнообразны, од­
нако возможно говорить о некоторой их типологии. В годы войны пись­
ма были преимущественно, если не исключительно, посвящены опи-
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санию трудностей жизни в оккупированной Франции и той помощи, 
которой ждали, и которая приходила из Америки. Просьбы о помощи 
встреч аются практич ески во всех письмах из Франции, частных и/ 
или официальных. В ответ на эти просьбы Литературный фонд, Союз 
русских евреев, Ассоциация бывших сотрудников «Последних ново­
стей» и многие другие организации отправляли во Францию деньги, 
продукты, одежду; переписка членов этих организаций изобилует под­
робностями благотворительной деятельности. Многие люди оказы­
вали помощь оставшимся во Франции друзьям, родственникам и кол­
легам из лич ных средств. В письме от 24 марта 1 945  г. Алданов 
сообщает Элькину, что за период, истекший с момента снятия окку­
пации, Литературный фонд отправил во Францию 1 50 индивидуальных 
посылок и получил разрешение «на отправку одного большого груза 
продовольствия по адресу Долгополова для распределения между 
нуждающимися интеллигентами»; сам Алданов за это время отпра­
вил 1 5  персональных посылок 1 7 • Размеры и знач ение отправлявшейся 
в эти годы в Европу помощи трудно переоценить: «Новое русское сло­
во» публиковало еженедел ьные обращения к своим ч итателям с 
просьбой помоч ь  нуждающимся во Франции и пространные списки 
тех, кто принял участие в благотворительной деятельности. 

Конец оккупации, а затем и войны, сделал наиболее актуальными 
темы коллаборантства (сотрудничества с немцами и с режимом Виши) 
и советофильства в среде парижской эмиграции. Обе темы были са­
мым непосредственным образом связаны с делом помощи, оказание 
которой зависело от того, был ли претендующий на помощь замешан 
(или заподозрен) в сотруднич естве с немцами или просоветских на­
строениях. Решение в обоих случаях принималось в Нью-Йорке, хотя 
сведения о (якобы)  неблаговидном поведении соотечественников по­
ступали из Франции. 

Изменение эпистолярной тематики имело следствием изменение 
той роли, которую Нью-Йорк играл во взаимоотношениях двух столиц 
и в отношении парижан к жителям русского Нью-Йорка. В годы вой­
ны последние выступали в роли тех, кто оказывает помощь и в силу 
этого заслуживает благодарности; в послевоенные они сделались чем­
то вроде суровых арбитров, что не могло не привести к изменению их 
статуса в глазах парижан и в собственных глазах. Известно, что, за 
редкими исключениями, в Нью-Йорке принято было занимать по от-
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ношению к коллаборантам совершенно непримиримую позицию, с раз­
личием «лишь в оттенках», как писал Алданов Адамовичу 1 октября 
1 945 г. 1 8  Что же до просоветских настроений, получ ивших в послево­
енном Париже довольно широкое распространение, в Нью-Йорке в 
целом к ним относились неоднознач но, однако отношение тех, ч ье слово 
имело вес, колебалось между осуждающим и резко отрицательным. 
Во Франции оно вызывало понятное раздражение, и в ряде случаев 
это привело к непониманию и конфликтам между двумя столицами. 
Парижане опасались, что их признают «виновными» и на этом осно­
вании откажут в помощи или перестанут публиковать в Нью-Йорке; 
жители Нью-Йорка, в свою очередь, считали нужным объяснить свою 
позицию, чтобы их не сочли «политич ескими святошами», «жадными 
толстосумами» или «несправедливыми везунч иками». Каждая из сто­
рон тяготилась сложившимся положением, виня в нем противополож­
ную сторону, а попытки достичь взаимопонимания были обреч ены на 
неудачу из-за различий в жизненных реалиях двух городов. Адамович 
писал Полякову 20  июля 1 945 г. : «Самое грустное . . .  что если бы мы 
были в Нью-Йорке, то думали бы, как Вы,  а Вы,  если бы были в 
Париже, думали бы, как мы». А 2 7  августа высказывался более ка­
тегорич ески: «Я с Вашей американской позицией никак не согласен»19 • 

Конец русского Парижа начали предсказывать с первых дней не­
мецкой оккупации Франции. «Все конч ено», «Русского Парижа не су­
ществует более» - заявления подобного рода образуют некое общее 
место в эмигрантском эпистолярном наследии .  Поначалу конец рас­
сматривался многими как явление временное, связанное с войной, и 
жива была надежда на возрождение русского Парижа с изменением 
политической ситуации. Однако с теч ением времени надежда стано­
вилась все более эфемерной, а завершение парижского периода рус­
ской эмиграции было признано необратимым. После оконч ания войны 
это было очевидно как в Нью-Йорке, так и в Париже, о ч ем свиде­
тельствуют многоч исленные высказывания с той и другой стороны. 
В. Набоков пишет Алданову 8 декабря 1 945 г. : «Да, в Париже жутко­
вато, судя по газеткам оттуда . . .  Эмиграция в Париже похожа на при­
земистые и кривобокие остатки сливочной пасхи, которым в поне­
дельник придается (без особого успеха) пирамидальная форма»20 . 
Несколькими месяцами ранее, в письме от 7 июня 1 945 г. , Б .  Зайцев 
сообщает тому же корреспонденту: «Да и вообще воздух тяжелый. 
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Все отравлено злобой, мстительностью, кровожадностью. Зло родит 
зло»21 • Е. Кускова в письме А. Даманской от 25 ноября 1 94 7 г. призна­
ется, что «среди самих русских надоели скандалы:  все - против 
всех»22 • Адамович пишет Полякову летом 1 945 г. : «Здесь все друг 
друга травят, а правит бал, вместо сатаны, Полонский, чуть-чуть рех­
нувшийся», и с грустью признает, что Париж, особенно Париж рус­
ский, «едва ли когда-нибудь придет в себя совсем»23 • 

Расцвет русского Нью-Йорка, напротив, воспринимался как нечто 
неожиданное и поначалу - вовсе не как расцвет, а как временное 
явление, вызванное к жизни несчастливым стечением обстоятельств 
в Европе и ставшее возможным исключительно благодаря усилиям 
тех бывших парижан, которые бежали в Америку и непременно вер­
нутся в Париж по окончании войны.  Некоторые из них действительно 
вернулись, другие жили «на две страны», однако большинство осели в 
США, лишь изредка наезжая в Европу. Более того, в конце 1 940 -
начале 1 950-х гг. политическая атмосфера в Париже и тяжелое эконо­
мическое положение вынудили многих парижан перебраться в Нью­
Йорк. В результате к началу 1 95 0-х гг. город обрел статус новой эмиг­
рантской столицы, признанный, хоть и не всегда, большинством 
эмигрантского сообщества по обе стороны океана. 













линчеваний в Соединенных Штатах. В первом случае, проведение ана­
логий позволяло закреплять образ «варварской России», исключавшей­
ся, подобно Османской империи, из «клуба» цивилизованных стран и 
размещавшейся на периферии мирового развития . Тем самым Россий­
ская империя лишалась права на цивилизаторскую миссию на Дальнем 
Востоке в то время, когда продление оккупации Маньчжурии русскими 
войсками стало восприниматься в Вашинггоне как непосредственная 
угроза интересам США в азиатско-тихоокеанском регионе. Во втором 

случае, оно было призвано отвлечь внимание американцев от «боль­
ных» вопросов внутриполитического развития. 1 903 г. стал кульминаци­

ей в развитии расового противостояния в самих Соединенных Штатах. 

Поэтому рассуждения о том, что погромы не сопоставимы с линчева­

ниями и по числу жертв, и по реакции правительства, превращались в 
важную риторическую стратегию, посредством которой закреплялась 

вера американцев в особые преимущества США в период смут и соци­

альной напряженности. Сходство погромов с линчеваниями отрицали 
общественные деятели, раввины, журналисты, издатели газет и даже 
бывшие аболиционисты18 • Художник К. Мейбелл из The Brooklyn Eagle 
по-своему обыграл эти настроения в карикатуре, появившейся в связи 
с обсуждением вопроса о международных дипломатических санкциях. 
Под давлением общественности и еврейского лобби, в условиях ухуд­

шения межгосударственных отношений и предстоящих президентских 

выборов, Т. Рузвельт решил представить Николаю П петицию протеста 

против преследований евреев в Российской империи, подписанную вид­

ными политическими и общественными деятелями страны 19 • В то вре­

мя как карикатурист The Philadelphia Inquirer изобразил мисс Колум­

бию, озаряющую светом Цивилизации Россию - «Царство Дьявола» 

и протягивающую руку помощи жертвам религиозной дискриминации и 

насилия20 , К. Мейбелл обратил внимание на ощущение дискомфорта 

белых и темнокожих американцев, осознававших, что они живут в «стек­

лянном доме», и русские, в свою очередь, могут выступить с критикой 

в адрес расовой дискриминации в Соединенных Штатах. Он изобразил 
Николая II ,  который отмахивается от американской петиции протеста, 

«пребывая в печали» по поводу линчеваний в Делавэре21 • 

Антиеврейские погромы периода первой русской революции, на­
чавшиеся в ноябре 1 905  г. с погрома в Одессе, остудили восторги 
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ОБ АВТОРАХ И РЕДАКТОРАХ 

Муся Глаиц, специалист по истории русской и русско-еврейской 
культуры XIX-XX вв., канд. философ. наук (Ленинградский ун-т). Пре­
подавала русское искусство в Тафтском и Гарвардском ун-тах, в наст. 
время - научи. сотрудн . Центра русских и евроазиатских исследова­
ний им.  Дэвиса при Гарвардском ун-те. Автор многочисленных ста­
тей по вопросам русского и русско-еврейского искусства. Была со­
ставителем и редактором (совместно с Джойс Туумре) книги Food iп 
Russiaп History апd Cu lture (Еда как элемент русской истории и куль­
туры), Iпdiaпa University Press, 1 997, а также редактором (совместно 
с Ц. Гителманом и М. Голдманом) книги Jewisl1 Life After tl1e USSR 
(Жизнь евреев в пост-советском пространстве), Iпdianaп Uпiversity 
Press, 2003 . В наст. время готовит к печати книгу о скульпторе Марке 
Антокольском . 

Ольга Ростиславовиа Де.иидова окончила Иркутский госуд. пе­
дагог. ин-т иностранных языков ( 1 977). Кандидат филолог. наук ( 1 990). 
Доцент кафедры английского языка Санкт-Петербургского гос. педа­
гог. ун-та. Научные интересы : история русской лит-ры, история англо­
американской лит-ры, англо-русские лит-ные связи, гендерные про­
блемы. Автор многочисленных публикаций.  

Елена Дубииец защитила кандидатскую диссертацию в Московс­
кой Консерватории в 1 996 г. Сферой ее и нтересов являются теория, 
композиция и система нотной записи в музыке ХХ-го века. Автор книги 
«Знаки звуков. О современной музыкальной нотации»  (Киев, 1 999). 
Была организатором или одним из организаторов нескольких фести­
валей русской музыки в США и двух фестивалей американской музы­
ки («Альтернативы») в России.  

Виктория Иваиовиа Журавлева, кандидат исторических наук, 
доцент кафедры мировой политики и междунар. отношений Российс­
кого госуд. гуманитарного ун-та, координатор программ по америка­
нистике и междунар. отношениям в РГГУ, стипендиат программы Фул­
брайта и Ин-та им.  Дж. Кеннана.Сфера научных интересов: история 
российско-американских отношений, история внешней политики США 
( 1 877-] 9 ]  4 ), история международных отношений ( 1 87 1 -1 9 1 4  ), образ 
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274, 288 
Зальцберг Марк Иосифович 226, 288 
Заманич Иосиф 1 43 
Замбелло Франческа 238 
Замковой Лев 1 33 
Занrуилл И. 4 9  
Зандерлинr Курт 2 3 3  
Заринь И ндулис 1 8 1  
Заркевич Ф. 1 38, 1 3 9  
Засулич В .  6 1 .  63,  64, 68, 273 
Зелинская 1 2 1  
Зелинский 1 40 
Земзарис 1 8 1  
Зензинов В. 3 0  
Зильбершлаг Эйзиr 80. 82, 83 .  87 
Зиновьев Г. Е.  1 56 
Зиновьева Эсфирь 64 
Зиф 69 
Златопольский Х.  73 
Златоуст Иоанн 1 1 О 
Золотаревский 2 1  
Золотницкая Елена 1 90 
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Зубарева Вера 288 

и 
Ибсен Г. 1 48, 280 
Иваск И .  Г. 263 
Извольская 25 
Измайлов Н .  1 3 9  
Иконников 1 3 3  
Имбер Нафтали 80, 87 
И нгерманн Сергей 6 1 .  63, 64, 66-69 
Ингстер Борис 1 3 0, 36.  280 
И патьев В.  Н .  288 
Истмэн М.  1 5 6  
И стомин Юрий 1 3 8. 1 39 
И цекзон 1 1  

к 
Каган Абрам 44, 46-50. 6 1 .  62, 66, 68, 

69, 270 
Калер Нонна 1 90 
Каменев Л .Б .  1 56 
Каменева М. 1 03 
Каммингс Ирвинг 1 60 
Кампф Ав рам 1 7 1  
Канивецкий Р. 6 
Кан 77 
Кантор Морис 1 7 1  
Канторович Л .  В .  248 
Карабанова 3. В .  1 54 
Карр Александр 1 25, 279 
Картер Р. 4 1  
Касаткин Н .  И .  1 79 
Касинец Э. 284 
Касрашвили Маквала 235. 236, 238, 239 
Кастелянский А. И .  263 
Катаев В .  1 32,  230 
Кауан Том 253 
Каценелинбойген А. 5. 244-262, 285 
Кацнельсон Барух 80, 83 ,  87 
Кедрова 1 47 
Келлерман 1 4 1  
Кельнер Виктор 60, 289 
Кеплер Джозеф 267 
Кинский Л.  1 32, 1 36, 1 3 7, 1 4 1 ,  1 48,  1 52, 

1 60 
Кириллин В. 99 
Кирке 1 8 1  
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Клаузнер Иосиф 72 
Клевер Я .  1 69. 283 
Кливленд Г 272 
Клименко К.  И. 26 1 
Климов Е. 283 
Кнеллер Г. 225 
Кнопф Фернан 1 77 
Ковалевский В. О. 290 
Коган Е .  284 
Козлов Борис 2 0  
Кокотов Борис 1 76, 1 92, 289 
Кокто Ж 202 
Комиссаржевская 1 40 
Кондаков С. Н .  1 65 ,  283 
Коненков С.  1 72 
Конио Милица 1 5 1  
Конова.1ов А. И .  25  
Константиновский Я. 1 2 ,  13 ,  263 
Копельсон 67 
Копрусов С. 1 80.  284 
Корнблит 2, 33 
Коровин Константин 1 45 
Короленко В. Г. 1 1 1 , 268 
Корш-Саблин Владимир 1 53 
Кохно Борис 240 
Кошиц Нина 1 53 .  1 55 
Коэн Джерри 234 
Крам Джордж 2 1 4, 2 1 6  
Крамер Б .  Д .  5 ,  1 63- 1 75 ,  282. 283 
Крейн А. А. 2 1 3  
Кремер В .  282 
Кремер 0.-Л. 282 
Кремер-Викерс Л.  283 
Кронин Е .  1 92 
Крочек Геннадий 1 90 
Крывелев И. 205 
Крюков Н .  А.  1 5- 1 6, 1 8. 263. 1 64 
Кудряшов Владимир 240 
Кузнецов А. 1 55,  1 60 
Кузнецов Е. 1 80, 284 
Кузнецов П.  В .  1 77 
Кузнецова М .  1 24 
Кулешов Лев- 1 3 8  
Купер Ф .  1 59 
Куприн А. И. 1 1  
Кускова Е.  33 



Кушнер А. И 93-94 
Кушнер Б.  А. 5.  90- l l l .  276. 277. 278 
Кьюкор Джордж 1 46 

. 

л 
Лагранж 248 
Лазебник Жак -2 1 7. 220 
Лазурин Соломон - 1 3 1 .  1 3 3  
Лампард М 284 
Лапин Е. А. 1 7. 1 8 . 263, 264 
Лахман И.  26 1 
Лаутон Чар.1ьз 1 49 
Ле Гальснн Е. 280 
Лебедев В. 28 
Лебедев И.  1 26. 1 3 0. 1 60 
Левин Г 252 
Левин С. 284 
Левитан Исаак 1 63 .  1 72 
Левицкая Е. С. 1 67, 283 
Лейтес Руфина 285 
Ленин В.  И.  1 56 .  1 5 7 
Леонтович Е. 1 24.  1 44.  1 48. 279 
Лесин А. 62. 274 

. 

Лили Беатрис 1 3  9 
Липсон М. 77 
Лисенка 1 40 
Лисипкий Эфраи�1 77, 82-84, 87, 8 8  
Литвак Анатолий 1 56-1 58, 1 60. 282 
Литаврина М. 278 

. 

Литовченко Е. Н. 283 
Лишин Давид 2 8 1  
Ллойд Фрэнк 1 4 9  
Лодж Г К .  270. 2 7 1  
Лодыженский Ф.  1 3 6. 1 47 
Лок У 271  

. 

Локкарт 1 3 6 
Ломтева Ольга 240 
Лондон Д. 86 
Лопухин П.  1 3 8 
Лупполов 67 
Любина Ада 1 3 8. 1 3 9  
Любич Э .  1 2 5. 1 46 
Людевиг А. 225 
Ляховицкий 20 

м 
Майлстоун (Мильштейн) Льюис (Лев) 

1 22, 1 25 .  1 28- 1 3 5.  1 3 7. 1 42. 1 43 .  
1 46, 1 47. 1 50, 1 5 1 ,  1 52. 278.  28 1 

Маймон Моисей 1 6 3 .  1 7  l 
Майн Рид Т. 1 5 9 
Мак-Артур Чарльз 1 3 9, 1 44 
Мак-Клинток Барбара 258 
Макаренко Даниил 1 29 .  1 3 6 
Маккатчен Дж. 268 
Маклофлин А. 53.  2 7 1  
Маковский Константин 1 68.  1 69 .  283 
Маковский Сергей 1 68, 283 
Максимова Е. 237 
Малер Г 22 1 
Малина Люба 1 4  72 
Малиновский В.  В. 1 08 
Мамулян Виржинэ 1 4 1  
Мамулян Рубен 1 25, 1 3 1 .  1 3 6 .  1 3 7, 1 4 1 ,  

1 42, 1 50, 1 53 ,  1 58 
Мандельштам О. Э. 1 76 
Маневич Авраам 1 7 1  
Маневич И .  А .  1 5, 263 
М анизер С.  М. 1 79 
Марголина Маргарита 1 79 
Маргулис Григорий 2 1  
Маргулис Дональд 1 82 
Мария Павловна. вел. кн.  1 36 
Маревский Иосиф 1 29, 1 47, 1 5 5,  280 
Марков А. А.  92, 97- 1 00.  1 09, 277 
Маркова Джипси 1 3 8, 1 3 9  
Маркус Б .  Л .  246 
Мартов Л.  68 
Маршак С.  Я. 1 08 
Маршалл Л. 56  
Масаинов 1 3 6  
Масленников Алексей 235 .  236 
Мащ И .  85 

. 

Меерович С. М. 95. 96 
Мейбелл К. 38,  3 9. 40 
Мейтус 232 
Мелешев Александр 14 7, 1 54- 1 56 
Менжу Адольф 1 55 
Мережковский Д. С. 1 77 
Мериме П .  2 1 7  
Меч ни ков И .  И .  290 
М илашевский В.  1 69, 283 
М ил ьман Раше.% 1 3 5  
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